a wordlist for Lysias 1 by part of speech

	Greek word
	part of speech
	frequency
	English meaning

	ἀγαθός
	adjective
	1
	good

	ἄδηλος
	adjective
	1
	obscure

	αἴτιος
	adjective
	3
	responsible or guilty

	ἀκριβής
	adjective
	3
	exact, accurate

	ἀληθής
	adjective
	4
	true

	ἀλλότριος
	adjective
	3
	of or belonging to another

	ἄξιος
	adjective
	4
	worthy (+ gen.)

	Ἄρειος
	adjective
	2
	of Ares 

	ἀσθενής
	adjective
	1
	weak

	ἄσμενος
	adjective
	2
	delighted

	ἀσφαλής
	adjective
	1
	safe, secure

	αὔλειος
	adjective
	1
	of or belonging to the courtyard 

	αὐτόφωρος
	adjective
	1
	caught in the act

	βέλτιστος
	adjective
	2
	best (superlative of ἀγαθός)

	γυμνός
	adjective
	1
	naked

	δεινός
	adjective
	3
	dreadful

	δῆλος
	adjective
	1
	clear

	δίκαιος
	adjective
	6
	just

	διπλόος (διπλοῦς)
	adjective
	3
	twofold

	ἐλάττων
	adjective
	3
	smaller or less (comparative of μικρός)

	ἐλεύθερος
	adjective
	1
	free

	ἔξαρνος
	adjective
	1
	denying

	ἐπιτήδειος
	adjective
	4
	suitable

	ἐρῆμος or ἔρημος
	adjective
	1
	lonesome

	ἑτοῖμος or ἕτοιμος
	adjective
	1
	ready

	ἐχθρός
	adjective
	2
	hated

	ἠλίθιος
	adjective
	1
	stupid

	ἥττων
	adjective
	2
	less, weaker, worse (comparative of κακός)

	ἴδιος
	adjective
	2
	one’s own

	ἱερός
	adjective
	1
	holy (as a substantive: ‘temple’)

	ἶσος or ἴσος
	adjective
	1
	equal (to)

	ἰσχυρός
	adjective
	2
	strong

	κακός
	adjective
	6
	bad or evil

	καλός
	adjective
	3
	fine or beautiful or good

	κόσμιος
	adjective
	1
	well-ordered

	κρείττων
	adjective
	1
	stronger, better (comparative of ἀγαθός)

	κύριος
	adjective
	3
	having authority

	μέγας
	adjective
	5
	big or great

	μεστός
	adjective
	2
	full (+ gen.)

	μέταυλος
	adjective
	1
	between courtyard and house 

	μικρός
	adjective
	2
	small

	μόνος
	adjective
	6
	only, sole, lone

	οἰκεῖος
	adjective
	2
	of the house; one’s own

	πάτριος
	adjective
	1
	lit. ‘paternal’, of one’s father, ancestral 

	πλεῖστος
	adjective
	2
	most (superlative of πολύς)

	πλούσιος
	adjective
	1
	wealthy

	ποιητέος
	adjective
	1
	to be done

	πολύς
	adjective
	7
	much or many

	πρότερος
	adjective
	3
	earlier 

	πρῶτος
	adjective
	8
	first

	ῥᾷδιος
	adjective
	1
	easy

	σώφρων
	adjective
	1
	of sound mind 

	ταχύς
	adjective
	1
	quick

	τελευταῖος
	adjective
	1
	last or final

	ὕστερος
	adjective
	3
	latter

	φανερός
	adjective
	1
	manifest

	φειδωλός
	adjective
	1
	thrifty

	φίλος
	adjective
	4
	beloved or dear, friendly

	χείρων
	adjective
	1
	worse (comparative of κακός)

	ἀδίκως
	adverb
	1
	unjustly

	ἄνω
	adverb
	2
	above, up

	ἀπροσδοκήτως
	adverb
	1
	unexpectedly

	διαρρήδην
	adverb
	1
	expressly

	εἰκός
	adverb
	1
	likely

	εἶτα
	adverb
	2
	then, next

	ἔνδον
	adverb
	5
	in, within

	ἐνταῦθα
	adverb
	1
	here or there, then

	ἔπειτα
	adverb
	3
	then or thereupon

	ἐπιτηδές
	adverb
	1
	on purpose

	ἑτέρωθι
	adverb
	1
	on the other side

	ἔτι
	adverb
	1
	yet or still

	εὖ
	adverb
	2
	well

	εὐθύς
	adverb
	3
	immediately or at once

	ἤδη
	adverb
	4
	already or by now

	κάτω
	adverb
	3
	down or downwards

	λίαν
	adverb
	1
	very much or too much

	μᾶλλον
	adverb
	2
	more or rather (comparative of μάλα)

	μεταξύ
	adverb
	1
	meanwhile

	νύκτωρ
	adverb
	1
	by night

	νῦν
	adverb
	3
	now

	Ὀῆθεν
	adverb
	1
	from Oe (an Athenian deme)

	οἴκαδε
	adverb
	2
	homeward

	οἴκοι
	adverb
	2
	at home

	ὀλιγώρως
	adverb
	1
	contemptuously

	ὁμοίως
	adverb
	1
	in like manner

	ὄπισθεν
	adverb
	1
	behind; in future

	οὕτως
	adverb
	17
	in this way

	πολλάκις
	adverb
	2
	often

	πώποτε
	adverb
	2
	ever yet

	σφόδρα
	adverb
	1
	very

	τηνικαῦτα
	adverb
	1
	at that or this particular time

	τότε
	adverb
	1
	at that time or then

	ἐγγύς
	adverb or preposition
	3
	near

	ἔξω
	adverb or preposition
	2
	out or out of or outside

	ἅπας
	collective pronoun
	10
	quite all

	πᾶς
	collective pronoun
	18
	all, whole

	ἀλλά
	conjunction
	15
	but

	εἰ
	conjunction
	20
	if

	εἴπερ
	conjunction
	2
	if in fact

	ἐπεί
	conjunction
	11
	after, since, when

	ἕως
	conjunction
	1
	until

	ἤ
	conjunction
	10
	or, than

	ὅμως
	conjunction 
	1
	nevertheless (Lat. tamen)

	ὅτι
	conjunction
	16
	that or because (etc.)

	τε
	conjunction
	8
	and (enclitic)

	ὥστε
	conjunction
	8
	as a result, with the result that

	καί
	conjunction or adverb
	101
	and or even

	γάρ
	conjunction or particle
	31
	for

	δέ
	conjunction or particle
	69
	but

	ἵνα
	conjunction or relative adverb
	9
	in order that

	ἐκεῖνος
	demonstrative pronoun
	27
	that (person, thing) there

	ὅδε
	demonstrative pronoun
	1
	this (person, thing) right here

	οὗτος
	demonstrative pronoun
	53
	this (person, thing) here

	τοιοῦτος
	demonstrative pronoun
	16
	of this quality (Lat. talis)

	τοσοῦτος
	demonstrative pronoun
	2
	of this quantity (Lat. tantus)

	ὦ
	exclamation
	24
	vocative marker (not to be translated)

	ποθεν
	indefinite adverb
	1
	from some place or other 

	πῶς
	interrog. or indefinite adverb
	1
	how? or in some way

	τίς
	interrog. or indefinite pronoun
	19
	who (interrogative with acute accent) or someone (enclitic indefinite)

	πότερος
	interrog. pronoun
	2
	which of two? (Lat. uter)

	μή
	neg. adverb
	12
	not (typically with subj. and inf.)

	οὐ
	neg. adverb
	20
	not (typically with indic. and opt.)

	οὐκέτι
	neg. adverb
	1
	no more, no longer

	οὔπω
	neg. adverb
	1
	not yet

	μήτε
	neg. conjunction
	2
	and not, neither, nor (typically with subj. and inf.)

	οὔτε
	neg. conjunction
	10
	and not, neither, nor (typically with indic. and opt.)

	οὐδέ
	neg. conjunction or adverb
	4
	nor or not even

	μηδείς
	neg. pronoun
	8
	no one (typically with subj. and inf.)

	οὐδείς
	neg. pronoun
	15
	no one (typically with indic. and opt.)

	ἀγορά
	noun
	3
	market

	ἀγρός
	noun
	5
	field

	ἀγών
	noun
	1
	contest

	ἄδεια
	noun
	2
	freedom from fear

	ἀδελφός
	noun
	1
	brother

	ἀδίκημα
	noun
	2
	an injustice

	ἆθλον
	noun
	1
	prize or reward 

	αἰτία
	noun
	1
	responsibility, cause, blame or case

	ἁμάρτημα
	noun
	2
	a failure or fault

	ἀνδρωνῖτις
	noun
	1
	the men’s quarters

	ἀνήρ
	noun
	27
	man

	ἄνθρωπος
	noun
	10
	human 

	ἀπολογία
	noun
	1
	a speech in defence

	ἀργύριον
	noun
	1
	a piece of silver, money

	ἀρχή
	noun
	1
	beginning, rule, magistracy

	βία
	noun
	2
	bodily strength or violence

	βλάβη
	noun
	2
	harm

	γαμετή
	noun
	2
	a married woman, wife

	γείτων
	noun
	1
	neighbor

	γνώμη
	noun
	5
	knowledge, thought, opinion

	γόνυ
	noun
	1
	knee 

	γραφή
	noun
	1
	drawing, writing; indictment

	γυναικωνῖτις
	noun
	1
	women’s quarters 

	γυνή
	noun
	20
	woman

	δαΐς (δαΐδος)
	noun
	1
	torch 

	δάμαρ
	noun
	1
	wife

	δεῖπνον
	noun
	1
	principal meal of the day

	δημοκρατία
	noun
	1
	democracy

	διάνοια
	noun
	1
	thought or intention

	διαφορά
	noun
	1
	difference, disagreement

	δικαστήριον
	noun
	1
	court 

	δικαστής
	noun
	1
	judge 

	δίκη
	noun
	6
	justice or lawsuit

	δυσμή
	noun
	1
	a sinking

	δωμάτιον
	noun
	3
	room

	εἴσοδος
	noun
	1
	a way in

	ἐκφορά
	noun
	2
	a carrying out 

	ἔργον
	noun
	3
	work, task, deed

	ἑστία
	noun
	1
	hearth of a house

	ἔχθρα
	noun
	2
	hatred

	ζημία
	noun
	6
	penalty or fine

	ἠδονή
	noun
	1
	pleasure

	ἥλιος
	noun
	2
	sun 

	ἡμέρα
	noun
	6
	day

	θάνατος
	noun
	3
	death 

	θεράπαινα
	noun
	6
	female attendant

	θεράπων
	noun
	1
	male attendant

	θύρα
	noun
	7
	door 

	καπηλεῖον
	noun
	1
	a tavern

	κέρδος
	noun
	1
	gain

	κίνδυνος
	noun
	1
	danger

	κλείς or κλῄς
	noun
	1
	door bolt 

	κλέπτης
	noun
	1
	thief

	κλῖμαξ
	noun
	1
	ladder or staircase

	κλίνη
	noun
	1
	bed

	λόγος
	noun
	3
	word, account

	λοιδορία
	noun
	1
	verbal abuse

	λύχνος
	noun
	1
	lamp

	μάρτυς
	noun
	7
	witness 

	μέγεθος
	noun
	1
	greatness, magnitutde

	μήτηρ
	noun
	3
	mother

	μοιχεία
	noun
	1
	adultery, seduction 

	μοιχός
	noun
	6
	adulterer, seducer

	μυλών
	noun
	1
	mill

	νεανίσκος
	noun
	1
	youth 

	νομοθέτης
	noun
	1
	lawgiver 

	νόμος
	noun
	18
	law

	νόος (νοῦς)
	noun
	1
	mind

	νύξ
	noun
	5
	night

	ξύλον
	noun
	1
	wood 

	ὁδός
	noun
	1
	way or road

	οἰκειότης
	noun
	1
	intimacy or friendliness

	οἰκία
	noun
	10
	house or household

	οἰκίδιον
	noun
	1
	room or little house 

	οἰκονόμος
	noun
	1
	housekeeper

	ὀλιγαρχία
	noun
	1
	oligarchy

	ὀργή
	noun
	1
	anger

	πάγος
	noun
	2
	rocky hill 

	παιδίον
	noun
	6
	little or young child 

	παιδίσκη
	noun
	1
	young girl

	παῖς
	noun
	4
	child 

	παλλακή
	noun
	2
	concubine 

	παροινία
	noun
	1
	drunken behaviour

	πένης
	noun
	1
	a poor man

	πίστις
	noun
	1
	trust, confidence, assurance

	πόλις
	noun
	8
	city

	πολίτης
	noun
	1
	citizen 

	πολυπραγμοσύνη
	noun
	1
	impertinent curiosity 

	πρᾶγμα
	noun
	6
	deed or thing

	πρεσβῦτις
	noun
	1
	an aged woman 

	πρόσωπον
	noun
	1
	the face

	σιδήριον
	noun
	1
	an implement or tool of iron 

	σίδηρος
	noun
	1
	iron or sword (cf. Lat. ferrum)

	σιωπή
	noun
	2
	silence 

	στήλη
	noun
	1
	block of stone 

	συγγνώμη
	noun
	2
	pardon or forgiveness

	σῶμα
	noun
	1
	body; life

	σωτηρία
	noun
	1
	safety or rescue

	τεκμήριον
	noun
	1
	token or proof, evidence

	τέχνη
	noun
	1
	art or skill or craft

	τίμημα
	noun
	1
	valuation or penalty

	τιμωρία
	noun
	6
	punishment

	τιτθός
	noun
	2
	breast, nipple

	τρόπος
	noun
	3
	a turn, way or manner

	ὕβρις
	noun
	1
	outrage, insolence

	ὑπερῷον
	noun
	1
	upper part of the house

	ὑποψία
	noun
	2
	suspicion

	φόνος
	noun
	3
	murder

	χείρ
	noun
	2
	hand

	χρῆμα
	noun
	4
	thing (pl. ‘cash’)

	χρόνος
	noun
	8
	time 

	ψῆφος
	noun
	1
	a small stone; vote

	ψυχή
	noun
	1
	life or soul, mind

	τριάκοντα
	number
	1
	thirty 

	ἄν
	particle
	21
	(modal particle)

	γε
	particle
	1
	at least (emphasizing particle)

	καίτοι
	particle
	3
	and yet or however

	μέν
	particle
	34
	one the one hand, however

	οὖν
	particle
	10
	therefore or really

	τοίνυν
	particle
	5
	therefore or moreover

	ἀντί
	preposition
	1
	in the face of (+ gen.)

	διά
	preposition
	2
	through (+ gen.) or on account of (+ acc.)

	εἰς
	preposition
	21
	into (+ acc.)

	ἐκ
	preposition
	15
	from, out of (+ gen.)

	ἐν
	preposition
	16
	in or among etc. (+ dat.)

	ἕνεκα
	preposition
	2
	on account of (+ gen.)

	ἐπί
	preposition
	15
	on (+ gen. or dat.) or to etc. (+ acc.)

	κατά
	preposition
	5
	against (+ gen.) or along etc. (+ acc.)

	μετά
	preposition
	8
	with (+ gen.), among (+ dat.) or after (+ acc.)

	παρά
	preposition
	9
	from (+ gen.), with (+ dat.) or to (+ acc.) etc.

	περί
	preposition
	17
	around or about etc. (+ gen. dat. acc.)

	πρός
	preposition
	7
	from or at or towards etc. (+ gen. dat. acc.)

	ὑπέρ
	preposition
	2
	above (+ gen.) or over (+ acc.)

	ὑπό
	preposition
	7
	from or under or by etc. (+ gen. dat. acc.)

	πλήν
	preposition & adverb
	4
	except (+ gen. or ἤ)

	ἀλλήλων
	pronoun
	1
	(of) one another

	ἄλλος
	pronoun
	9
	another

	αὐτός
	pronoun
	44
	self etc.

	δεῖνα
	pronoun
	1
	so and so

	ἐγώ (κτλ)
	pronoun
	80
	I

	ἔνιοι
	pronoun
	1
	some

	ἕτερος
	pronoun
	2
	the other of two

	σύ (κτλ)
	pronoun
	27
	you (singular)

	ἐμός
	pronoun (possessive)
	10
	mine

	σός
	pronoun (possessive)
	2
	your (singular)

	ὑμέτερος
	pronoun (possessive)
	1
	your (plural)

	ἑαυτοῦ or αὑτοῦ (no nom.)
	pronoun (reflexive)
	4
	himself etc. (Lat. se) 

	ἐμαυτοῦ
	pronoun (reflexive)
	7
	myself

	Ἀθηναῖος
	proper adjective
	2
	Athenian

	Ἁρμόδιος
	proper noun
	1
	Harmodius (personal name)

	Ἑλλάς
	proper noun
	1
	Greece 

	Εὐφίλητος
	proper noun
	1
	Euphiletus

	Θεσμοφόρια
	proper noun
	1
	festival held by Athenian women in honour of Demeter 

	Σώστρατος
	proper noun
	2
	Sostratus

	ὁπότε
	relative adverb
	1
	when 

	ὥσπερ
	relative adverb
	2
	just as

	ὅπως
	relative adverb or conjunction 
	2
	as or how or that; in order that (etc.)

	ὡς
	relative adverb or conjunction
	19
	as or that (etc.)

	ὅστις
	relative indefinite or indirect interrogative pronoun
	8
	whoever (Lat. quisquis, quicumque)

	οἷος
	relative pronoun
	7
	of what sort (Lat. qualis)

	ὁπότερος
	relative pronoun
	2
	which of two

	ὅς
	relative pronoun
	24
	who (relative)

	ὅσπερ
	relative pronoun
	1
	the very one who

	ἀγανακτέω
	verb
	1
	to feel irritation 

	ἄγω
	verb
	2
	to lead

	ἀδικέω
	verb
	8
	to do wrong 

	αἱρέω
	verb
	2
	to take

	αἰσθάνομαι
	verb
	1
	to perceive

	αἰσχύνω
	verb
	2
	to shame

	ἀκολουθέω
	verb
	2
	to follow 

	ἀκούω
	verb
	4
	to hear

	ἁμαρτάνω
	verb
	2
	to miss the mark or be in error

	ἀμύνω
	verb
	1
	to ward off

	ἀμφισβητέω
	verb
	1
	to dispute

	ἀναβαίνω
	verb
	3
	to go up

	ἀναγιγνώσκω
	verb
	3
	to read

	ἀναμιμνήσκω
	verb
	1
	to remind 

	ἀνίστημι
	verb
	1
	to make to stand up

	ἀνοίγνυμι
	verb
	2
	to open 

	ἀντιβολέω
	verb
	2
	to supplicate

	ἀξιόω
	verb
	4
	to think or deem worthy

	ἀπαλλάττω
	verb
	1
	to set free (middle: to depart)

	ἀπαντάω
	verb
	2
	to meet (+ dat.)

	ἄπειμι (ibo)
	verb
	4
	to go away

	ἄπειμι (sum)
	verb
	2
	to be away

	ἀπογιγνώσκω
	verb
	1
	to acquit

	ἀποδίδωμι
	verb
	2
	to give up or back

	ἀποθνῄσκω
	verb
	2
	to die; to be put to death

	ἀποκλείω
	verb
	1
	to shut off from or out of

	ἀποκτείνω
	verb
	3
	to kill

	ἀπολείπω
	verb
	1
	to leave behind

	ἀπόλλυμι
	verb
	3
	to destroy utterly

	ἀποσβέννυμι
	verb
	1
	to exstinguish

	ἀποτίνω
	verb
	1
	to pay back

	ἅπτω
	verb
	1
	to fasten (middle: to kindle)

	ἀσεβέω
	verb
	1
	to be impious

	ἀφίημι
	verb
	1
	to send forth

	ἀφικνέομαι
	verb
	2
	to arrive

	ἀφοράω
	verb
	1
	to look at something (i.e. away from other things)

	βαδίζω
	verb
	4
	to go along or walk

	βασανίζω
	verb
	1
	to torture

	βιάζω
	verb
	2
	to force, constrain

	βοάω
	verb
	2
	to shout

	βούλομαι
	verb
	6
	to will or wish or want

	γαμέω
	verb
	1
	to marry 

	γελάω
	verb
	1
	to laugh

	γίγνομαι
	verb
	18
	to come into being

	γιγνώσκω
	verb
	3
	to know or recognize

	γράφω
	verb
	1
	to draw or write (middle: indict)

	δέδια
	verb
	2
	to fear

	δεῖ
	verb
	5
	it is necessary

	δειπνέω
	verb
	2
	to dine 

	δέω (fut. δεήσω)
	verb
	6
	to lack (middle: request)

	δέω (fut. δήσω)
	verb
	1
	to bind or tie

	διαγίγνομαι
	verb
	2
	to intervene, come in between

	διαιτάω
	verb
	1
	middle: to conduct one’s life

	διάκειμαι
	verb
	4
	to be in a certain state

	διακονέω
	verb
	1
	to serve

	διαπράττω
	verb
	3
	to pass over or bring about

	διαφεύγω
	verb
	1
	to flee

	διαφθείρω
	verb
	5
	to corrupt 

	δίδωμι
	verb
	2
	to give

	διηγέομαι
	verb
	2
	to narrate

	δικάζω
	verb
	2
	to judge

	διοικέω
	verb
	1
	to manage a house 

	δοκέω
	verb
	6
	to seem

	δύναμαι
	verb
	3
	to be able

	δυσκολαίνω
	verb
	1
	to be bad tempered 

	δύω
	verb
	1
	to sink

	ἐάω
	verb
	1
	to permit

	ἐθέλω
	verb
	2
	to will or wish or want

	εἶμι ibo
	verb
	1
	to go

	εἰμί sum
	verb
	50
	to be

	εἰσαγγέλλω
	verb
	1
	to go in and announce

	εἰσάγω
	verb
	1
	to lead in

	εἰσαρπάζω
	verb
	1
	to snatch

	εἰσέρχομαι
	verb
	12
	to go into

	ἐκβάλλω
	verb
	1
	to throw or cast out of 

	ἐκπλήττω
	verb
	1
	to strike (with amazement)

	ἕλκω
	verb
	1
	to draw or drag 

	ἐλπίζω
	verb
	1
	to hope for, expect

	ἐμπίπτω
	verb
	1
	to fall in 

	ἐνάπτω
	verb
	1
	to bind on or kindle 

	ἐνεδρεύω
	verb
	1
	to ambush

	ἐνέχω
	verb
	1
	to hold (within)

	ἐνθυμέομαι
	verb
	3
	to lay to heart or ponder

	ἐξαλείφω
	verb
	1
	to wipe out 

	ἐξαμαρτάνω
	verb
	2
	to err or do wrong

	ἐξέρχομαι
	verb
	2
	to go or come out of 

	ἔξεστι
	verb
	3
	(impersonal) it is allowed (+ dat. & inf.)

	ἐξευρίσκω
	verb
	2
	to find out

	ἐπαίρω
	verb
	1
	to lift up and set on; encourage

	ἐπεγείρω
	verb
	1
	to awaken

	ἐπιβουλεύω
	verb
	2
	to plot against (+ dat. or + acc. & dat.)

	ἐπιδείκνυμι
	verb
	4
	to display, exhibit, point out

	ἐπιδημέω
	verb
	2
	to be at home or in a place

	ἐπιθυμέω
	verb
	2
	to set one’s heart upon or desire

	ἐπιμελέομαι
	verb
	1
	to take care (+ gen.)

	ἐπιτηδεύω
	verb
	2
	to pursue or practise

	ἐπιτηρέω
	verb
	2
	to look out for 

	ἐπιτίθημι
	verb
	1
	to put on

	ἐπιχειρέω
	verb
	1
	to put one’s hand on 

	ἔρχομαι
	verb
	4
	to come or go

	ἐρωτάω
	verb
	2
	to ask

	εὑρίσκω
	verb
	2
	to find

	ἐφέλκω
	verb
	1
	to drag

	ἔχω
	verb
	13
	to have

	ζημιόω
	verb
	1
	to fine

	ζητέω
	verb
	1
	to seek

	ἡγέομαι
	verb
	14
	to lead or think

	ἥκω
	verb
	4
	to have come, to arrive

	θηλάζω
	verb
	1
	to suckle, nurse

	ἱκετεύω
	verb
	2
	to approach as a suppliant, to beg

	ἵστημι
	verb
	1
	to make to stand

	καθεύδω
	verb
	1
	to lie down to sleep

	καθίστημι
	verb
	1
	to set down, establish

	καταβαίνω
	verb
	2
	to step down

	καταβάλλω
	verb
	1
	to throw down

	καταγιγνώσκω
	verb
	2
	to condemn

	καταισχύνω
	verb
	1
	to disgrace

	κατάκειμαι
	verb
	1
	to lie down, be established

	καταλαμβάνω
	verb
	4
	to seize upon

	καταλείπω
	verb
	1
	to leave behind

	καταπίπτω
	verb
	1
	to fall down

	καταφεύγω
	verb
	1
	to flee for refuge

	κατηγορέω
	verb
	2
	to speak against

	κεῖμαι
	verb
	1
	to lie

	κελεύω
	verb
	13
	to order, urge

	κινδυνεύω
	verb
	3
	to dare or run a risk

	κλαίω or κλάω
	verb
	1
	to weep or wail

	λαμβάνω
	verb
	12
	to take or receive

	λέγω
	verb
	17
	to say

	λούω
	verb
	1
	to wash

	λυπέω
	verb
	2
	to give pain to

	μαστιγόω
	verb
	1
	to whip

	μεθύω
	verb
	1
	to be drunk

	μένω
	verb
	1
	to stay or remain

	μετέρχομαι
	verb
	2
	to go after

	μηχανάομαι
	verb
	1
	to devise

	μιμνήσκω
	verb
	1
	to call to mind

	μισέω
	verb
	1
	to hate 

	μοιχεύω
	verb
	2
	to commit adultery with, to seduce 

	νομίζω
	verb
	4
	to deem, think, or believe 

	οἶδα
	verb
	9
	to know

	οἴομαι or οἶμαι
	verb
	4
	to suppose or think

	οἴχομαι
	verb
	4
	to go or be gone

	ὁμολογέω
	verb
	5
	to agree or confess

	ὁράω
	verb
	5
	to see

	ὀργίζω
	verb
	2
	to make angry

	ὀφείλω
	verb
	1
	to owe

	παίζω
	verb
	1
	to play

	παραβαίνω
	verb
	1
	to go alongside of; to transgress

	παραγγέλλω
	verb
	2
	to give word, announce

	παραδίδωμι
	verb
	1
	to give or hand over to another

	παρακαλέω
	verb
	1
	to call, summon

	παρακελεύομαι
	verb
	1
	to order

	παραλαμβάνω
	verb
	2
	to receive from

	παραλείπω
	verb
	1
	to leave on one side

	παρασκευάζω
	verb
	3
	to get ready, prepare

	πάρειμι (sum)
	verb
	1
	to be by or present

	πάσχω
	verb
	3
	to suffer or experience

	πατάττω
	verb
	1
	to beat

	παύω
	verb
	2
	to make to stop

	πείθω
	verb
	6
	to prevail upon or persuade

	πειράω
	verb
	1
	to attempt

	περιάγω
	verb
	1
	to lead or draw round

	περιστρέφω
	verb
	1
	to whirl round

	περιτρέχω
	verb
	1
	to run round and round

	πίπτω
	verb
	1
	to fall

	πιστεύω
	verb
	1
	to trust

	πλήττω
	verb
	1
	to strike

	ποιέω
	verb
	15
	to make

	πράττω
	verb
	9
	to do

	πρόειμι (ibo)
	verb
	1
	to go forward

	πρόκειμαι
	verb
	1
	to be set before one

	πρόοιδα
	verb
	1
	to know beforehand

	πρόσειμι (ibo)
	verb
	1
	to go towards

	προσέρχομαι
	verb
	3
	to come to or go to

	προσέχω
	verb
	1
	to hold to

	προσίημι
	verb
	1
	to send to

	προσποιέω
	verb
	1
	middle: to pretend

	προστίθημι
	verb
	1
	to put to

	προσφέρω
	verb
	1
	to bring to or upon

	πυνθάνομαι
	verb
	5
	to learn by hearsay or inquiry

	σιωπάω
	verb
	1
	to be silent

	σκέπτομαι
	verb
	4
	to look into or consider

	συγχωρέω
	verb
	1
	to come together; agree

	συκοφαντέω
	verb
	1
	to accuse falsely, blackmail

	συλλέγω
	verb
	1
	to collect

	συνδειπνέω
	verb
	4
	to dine with

	συνεθίζω
	verb
	1
	to accustom

	σύνοιδα
	verb
	2
	to share in knowledge or be conscious of

	σωφρονέω
	verb
	1
	to be sound of mind

	ταράττω
	verb
	1
	to stir or upset

	τάττω
	verb
	1
	to arrange

	τελευτάω
	verb
	2
	to complete, bring or come to an end

	τίθημι
	verb
	3
	to set or put or place

	τιμωρέω
	verb
	1
	to avenge

	τολμάω
	verb
	1
	to dare

	τυγχάνω
	verb
	6
	to happen or hit upon

	ὑβρίζω
	verb
	3
	to commit outrage against

	ὑπονοέω
	verb
	1
	to suspect

	ὑποπέμπω
	verb
	1
	to send secretly

	ὑποπτεύω
	verb
	1
	to be suspicious

	φάσκω
	verb
	3
	to assert or claim

	φημί
	verb
	4
	to speak or declare

	φοιτάω
	verb
	2
	to go (to and fro), to visit

	φράζω
	verb
	1
	to declare or think

	φυλάττω
	verb
	3
	to guard

	χαίρω
	verb
	1
	to be glad or to enjoy; to greet

	χράομαι
	verb
	1
	to use (+ dat.) 

	χρή
	verb
	1
	it is necessary (+ inf.)

	ψεύδω
	verb
	3
	to cheat (middle: to lie)

	ψιμυθιόω
	verb
	2
	to paint with white lead 

	ψοφέω
	verb
	2
	to make a noise

	ὠθέω
	verb
	1
	to push or thrust



